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English

Description

This solid USB hub by Delock with metal housing can be connected to a
computer, laptop or mobile device via the USB Type-C™ interface. It has two
USB Type-A connectors as well as two USB Type-C™ connectors. Different USB
devices such as USB flash memory, card reader, external enclosure etc. can be
connected.

Small, stable and handy

Due to its small dimensions and its sturdy housing, this Delock hub is particularly
suitable for travelling. It can simply be packed into the bag together with the
laptop or tablet and used as needed.

Additional USB Type-C™ connector for power supply

The additional USB-C™ socket can supply power to devices connected to the
USB female ports of the hub if the power supply of the host device is insufficient.
Power supply via a separate power supply is possible up to 5V and 3 A.

Technical details
» Connectors:
1 x USB 10 Gbps USB Type-C™ male
2 x USB 10 Gbps USB Type-C™ female
2 x USB 10 Gbps Type-A female
1 x USB Type-C™ female (optional for power supply, max. 5V /3 A)
* Chipset: VIAVL822
« Data transfer rate up to 10 Gbps
* 1 x LED indicator
» Robust metal housing
« Cable length: ca. 30 cm
« Colour: grey
* Plug & Play
» Dimensions (LxWxH): ca. 115 x 37 x 13 mm



English

System requirements

* Android 14.0 or above

* Chrome OS

* Linux Kernel 6.2 or above

* Mac OS 14.2.1 or above

» Windows 10/10-64/11

« iPad Air (4th Generation) or above

« iPad Pro (3rd Generation) or above

* Surface Pro 7

« Device with a free USB Type-C™ port or with a free Thunderbolt™ 3 or
Thunderbolt™ 4 port

Package content
* Hub USB 10 Gbps
* User manual

Safety instructions
* Protect the product against moisture
« Protect the product against direct sunlight

Installation
1. Connect the USB cable of the hub to an available USB Type-C™ port of your
device.

2. Switch on your device.
3. The hub will be recognized and you can start using the device immediately.

Note

The hub has a USB Type-C™ power socket. You can connect a power supply to
this socket to supply power to devices which are connected to the hub

(max. 5V /3A).



English

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without
notice in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 07/2024



E Deutsch

Systemvoraussetzungen

* Android 14.0 oder hoher

* Chrome OS

* Linux Kernel 6.2 oder héher

* Mac OS 14.2.1 oder héher

» Windows 10/10-64/11

« iPad Air (4. Generation) oder hoher

« iPad Pro (3. Generation) oder héher

* Surface Pro 7

* Gerat mit einem freien USB Type-C™ Port oder mit einem freien
Thunderbolt™ 3 oder Thunderbolt™ 4 Port

Packungsinhalt
* Hub USB 10 Gbps
« Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Installation

1. SchlieRen Sie das USB Kabel des Hubs an einen freien USB Type-C™ Port
lhres Gerates an.

2. Schalten Sie Ihr Gerat ein.

3. Der Hub wird sofort erkannt und Sie kénnen das Gerat sofort verwenden.

Hinweis

Der Hub verflgt liber eine USB Type-C™ Strombuchse. An diese kann ein
Netzteil angeschlossen werden, um an den Hub angeschlossene Geréate mit
Strom (max. 5V / 3 A) zu versorgen.



I] Francais

Configuration systéme requise

* Android 14.0 ou version ultérieure

» Chrome OS

* Linux Kernel 6.2 ou version ultérieure

* Mac OS 14.2.1 ou version ultérieure

» Windows 10/10-64/11

« iPad Air (4éme génération) ou version ultérieure

« iPad Pro (3eme génération) ou version ultérieure

» Surface Pro 7

* Appareil avec un port USB Type-C™ libre ou avec un port Thunderbolt™ 3 ou
Thunderbolt™ 4 libre

Contenu de I'’emballage
* Hub USB 10 Gbps
* Mode d’emploi

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Installation
1. Connecter le cable USB au hub a un port USB Type-C™ disponible de votre
appareil.

2. Allumez votre appareil.
3. Le Hub de bureau est reconnu et vous pouvez immédiatement commencer a
I'utiliser.

Remarque

Le hub est muni d’'une prise d’alimentation USB Type-C™. Vous pouvez
connecter une alimentation a cette prise pour alimenter les appareils connectés
au hub (max. 5V /3 A).



: Espaiol

Requisitos del sistema

* Android 14.0 o superior

* Chrome OS

« Linux Kernel 6.2 o superior

* Mac OS 14.2.1 o superior

* Windows 10/10-64/11

« iPad Air (42 generacion) o superior

« iPad Pro (32 generacién) o superior

* Surface Pro 7

* Dispositivo con un puerto USB Type-C™ o con un puerto Thunderbolt™ 3 o
Thunderbolt™ 4 disponible

Contenido del paquete
* Hub USB 10 Gbps
» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instalacion

1. Conecte el cable USB del concentrador a un puerto USB Type-C™
disponible de su dispositivo.

2. Encienda el dispositivo.

3. ElHub sera reconocida y podra comenzar a utilizar el dispositivo
inmediatamente.

Nota

El concentrador tiene una toma de alimentacion USB Type-C™. Puede
conectar una fuente de alimentacion a esta toma para suministrar energia a los
dispositivos que estan conectados al concentrador (max. 5V / 3 A).



: Ceské

Systémové pozadavky

* Android 14.0 nebo vyssi

* Chrome OS

« Linux Kernel 6.2 nebo vyssi

* Mac OS 14.2.1 nebo vys$si

» Windows 10/10-64/11

« iPad Air (4-mé generace) nebo vyssi

« iPad Pro (3-mé generace) nebo vyssi

* Surface Pro 7

* Zatizeni s volnym portem USB Type-C™ nebo volny port Thunderbolt™ 3 nebo
Thunderbolt™ 4

Obsah baleni
* Hub USB 10 Gbps
» Uzivatelska pfirucka

Bezpecnostni pokyny
« Chrarite produkt pred vihkosti
« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

Instalace

1. Pfipojte USB kabel rozbo¢ovace k dostupnému portu USB Type-C™ na
svém zarizeni.

2. Zapnéte vase zafizeni.

3. Hub je pocitatem rozpoznan a muze byt okamzité pouzivan.

Poznamka

Rozbo¢ova¢ ma napajeci zasuvku USB Type-C™. K této zasuvce muzete pfipojit
zdroj proudu za U¢elem napdjeni zafizeni pfipojenych k rozboc¢ovadi

(max. 5V /3A).



: Polsku

Wymagania systemowe

* Android 14.0 lub nowszy

» Chrome OS

* Linux Kernel 6.2 lub nowszy

» Mac OS 14.2.1 lub nowszy

» Windows 10/10-64/11

« iPad Air (4. generacja) lub nowszy

« iPad Pro (3. generacja) lub nowszy

» Surface Pro 7

* Urzadzenie z wolnym portem USB Type-C™ badz z wolnym ztgczem
Thunderbolt™ 3 lub Thunderbolt™ 4

Zawartos¢ opakowania
* Hub USB 10 Gbps
* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim $wiattem stonecznym

Instalacja

1. Podigczy¢ kabel USB do huba i wolnego portu USB Type-C™ urzadzenia.

2. Wigczy¢ urzadzenie.

3. Hub zostanie rozpoznany, po czym bedzie mozna rozpoczg¢ uzywanie
urzadzenia.

Uwaga

Hub posiada gniazdo zasilania USB Type-C™. Do tego gniazda mozna podtgczy¢
zasilacz w celu zasilania urzadzen podtgczonych do koncentratora

(maks. 5V /3A).



I] Italiano

Requisiti di sistema

* Android 14.0 o superiore

* Chrome OS

« Linux Kernel 6.2 o superiore

* Mac OS 14.2.1 o superiore

» Windows 10/10-64/11

« iPad Air (4° generazione) o superiore

« iPad Pro (3° generazione) o superiore

* Surface Pro 7

« Dispositivo con una porta USB Type-C™ disponibile o con una porta
Thunderbolt™ 3 o Thunderbolt™ 4 disponibile

Contenuto della confezione
* Hub USB 10 Gbps
* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
« Proteggere il prodotto dall'umidita
* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione

1. Collegare il cavo USB dell'hub a una porta USB Type-C™ disponibile del
dispositivo.

2. Accendere il proprio dispositivo.

3. L'hub viene riconosciuto ed & possibile iniziare ad utilizzare immediatamente
il dispositivo.

Nota

L'hub dispone di una presa di alimentazione USB Type-C™. Si pu0 collegare un
alimentatore a questa presa per alimentare i dispositivi collegati all'hub

(max. 5V /3A).
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Svenska

Systemkrav

* Android 14.0 eller hégre

» Chrome OS

* Linux Kernel 6.2 eller hdgre

* Mac OS 14.2.1 eller hogre

» Windows 10/10-64/11

« iPad Air (4:e generationen) eller hogre

« iPad Pro (3:e generationen) eller hdgre

» Surface Pro 7

* Enhet med en ledig USB Type-C™-port eller med en ledig Thunderbolt™ 3 eller
Thunderbolt™ 4-port

Paketets innehall
* Hubb USB 10 Gbps
* Bruksanvisning

Sakerhetsinstruktioner
* Skydda produkten mot fukt
« Skydda produkten mot direkt solljus

Installation
1. Anslut USB-kabeln fran hubben till en tillganglig USB Type-C™-port pa din
enhet.

2. Slapadin enhet.
3. Hubben detekteras och du kan bérja anvénda enheten genast.

Obs

Hubben har ett USB Type-C™-eluttag. Du kan ansluta en stromforsorjning till
uttaget pa stromforsorjningen till enheterna som &r anslutna till hubben

(max. 5V /3A).
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I] Romana

Cerinte de sistem

* Android 14.0 sau superior

* Chrome OS

« Linux Kernel 6.2 sau superior

* Mac OS 14.2.1 sau superior

» Windows 10/10-64/11

« iPad Air (generatia a-4-a) sau superior

« iPad Pro (generatia a-3-a) sau superior

* Surface Pro 7

* Dispozitiv cu un port USB Type-C™ liber sau cu un port Thunderbolt™ 3 sau
Thunderbolt™ 4 liber

Pachetul contine
» USB 10 Gbps hub
» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instalarea

1. Conectati cablul USB al hub-ului la un port USB Type-C™ disponibil la
dispozitivul dvs.

2. Porniti dispozitivul dvs.

3. Hubul va fi recunoscut si puteti incepe sa utilizati imediat dispozitivul.

Nota

Hub-ul are o priza de alimentare USB Type-C™. Puteti conecta o sursa de
alimentare la aceasta priza pentru a alimenta dispozitivele conectate la hub
(max. 5V /3A).
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e agyar

Rendszerkévetelmények

* Android 14.0 vagy Ujabb

* Chrome OS

* Linux Kernel 6.2 vagy ujabb

* Mac OS 14.2.1 vagy Ujabb

» Windows 10/10-64/11

« iPad Air (4. generacio) vagy Ujabb

« iPad Pro (3. generacid) vagy Ujabb

* Surface Pro 7

» Egy szabad USB Type-C™ porttal vagy egy szabad Thunderbolt™ 3 porttal
rendelkez6 eszkdz vagy Thunderbolt™ 4

A csomag tartalma
* USB 10 Gbps elosztd
* Hasznalati utasitas

Biztonsagi 6vintézkedések
+ Ovja a termeket a nedvessegtol.
* Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

Telepitése

1. Csatlakoztassa a hub USB kabelét az eszkdze egy elérheté USB Type-C™
portjaba.

2. Kapcsolja be a készilékét.

3. Megtorténik az eloszté felismerése, és azonnal hasznalatba veheti az
eszkozt.

Megjegyzés

A hub rendelkezik egy USB Type-C™ tapcsatlakozéval. Ehhez a csatlakozéhoz
kothetd egy tapellatas, amelyen keresztiil toltheté egy olyan eszkoz, mely a
hubhoz kététt (max. 5V / 3 A).
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Hrvatski

Preduvjeti sustava

* Android 14.0 ili noviji

» Chrome OS

« Linux Kernel 6.2 ili noviji

* Mac OS 14.2.1 ili noviji

* Windows 10/10-64/11

« iPad Air (4. generacija) ili noviji

« iPad Pro (3. generacija) ili noviji

» Surface Pro 7

* Uredaj sa slobodnim USB Type-C™ priklju¢kom ili slobodnim Thunderbolt™ 3 ili
Thunderbolt™ 4 priklju¢kom

Sadrzaj pakiranja
» Koncentrator USB 10 Gbps
« Korisnicki priruénik

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Instalacija
1. Spojite USB kabel koncentratora na dostupan USB Type-C™ ulaz vaseg
uredaja.

2. Ukljucite va$ uredaj.
3. Koncentrator ¢e biti prepoznat i odmah ¢ete moci poceti koristiti uredaj.

Napomena

Cvoriste ima USB Type-C™ utiénicu za napajanje. Na ovu utiénicu mozete
prikljuciti napajanje za napajanje uredaja koji su spojeni na ¢voriste
(maks. 5V /3A).
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E eAANVIKA

ATTQITAOEIG CUCTANATOG

» Android 14.0 fj vedtepo

* Chrome OS

« Linux Kernel 6.2 rj vedtepo

* Mac OS 14.2.1 1) vedTepO

* Windows 10/10-64/11

« iPad Air (4n yevid) ) vedTepo

« iPad Pro (3n yevid) i vedTepO

* Surface Pro 7

* JUOKeUN pe pia eAeuBepn BUpa USB Type-C™ 1) pe pia eAeuBepn BUpa
Thunderbolt™ 3 r) Thunderbolt™ 4

MNepiexépeva cuokevaaiog
* Hub USB 10 Gbps
* Eyxeipidio xpnotn

Odnyieg ao@daAeiag
* MNpooTaTeloTe TO TTPOIGV aTTd TNV Uypacia
* MpooTateloTe TO TPOIdV atrd TNV AueTn NAIOKR akTIvVOBoAia

EykardoTaon

1. Zuvdéorte 1o kKaAwdio USB Tou k6pBou ot pia diabéaiun Bupa USB Type-C™
TNG OUOKEUNG 0aG.

2. EvepyotroioTe TN OUCKEUN OOG.

3. To Hub 6a avayvwpIoTEi Kal UTTOPEITE Va §EKIVATETE VO XPNOIUOTIOIEITE TN
OUOKEUR aUEOWG.

Inueiwon

O ko6pBog diabéTel pia TTpida pepatog USB Type-C™. M1opeite va ouvdéoeTe
HIa TTapOXT EVEPYEIOG O€ AUTH TN TIPICa yIa va TIAPEXETE EVEPYEID OE TUOKEUEG
TToU €ival ouvdedepéveg aTov kOB (Mey. 5V / 3 A).
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Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_64299/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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